
фацио, владел Каристом на Эвбее, Цейтуном и островом Эгиной1. 
Эта побочная королевская линия Арагонского дома удержала в 
течение целого полувека преобладающее влияние на товарищество 
каталанцев; наряду с ней удалось приобрести значительную власть 
лишь родам Новеллес и Лориа. 

Успехи греков в Пелопоннесе, равно как турок в Анатолии, 
убедили наконец папу и европейские державы, что воинское могу
щество Каталанского государства может быть только полезно ла
тинянам в Элладе. Вместе с тем опасность, грозившая Греции со 
стороны турок, возрастала с каждым годом. Междоусобная и ди
настическая война между слабым злосчастным императором Анд
роником II и его тезкой и внуком, с 1321 года успевшая совершен
но истощить Византийскую империю, дала возможность султану 
Орхану распространить свои завоевания до Пропонтиды, взять 
большие города Никомедию и Никею, старинную резиденцию 
Палеологов, и наконец местом своего пребывания избрать Брузу у 
вифинского Олимпа. Лишь Геллеспонт, узкая межа между Азией 
и Европой, отделял еще османов от Романии, страны их вожделе
ний, от которой они, как некогда латиняне, не отрывали жадных 
взглядов. Она казалась им каким-то эльдорадо, блещущим богат
ствами, полным цветущих городов, населенных красивыми жен
щинами и образованными мужчинами. День и ночь молил Орхан 
Аллаха дать ему возможность завоевать Грецию2 

Неудержимое движение турецких завоевателей к греческим 
морям приняло уже вид исторического отлива Азии в Европу, ко
торый был тем грознее, что уклад турок ничем не напоминал бур
ного беспорядка диких монгольских орд. Ибо на развалинах гре
ческих, сельджукских и татарских государств Малой Азии влады-

Педро называется primogenitus, Хайме secundogenitus Альфонса; акт у Gregorio Consi
der. IV, арр. 72. Кроме них, упоминаются их братья Бонифаций де Арагониа и Иоанн (Пал. 
арх. Reg. Сапе, а. 1346, п. 4, fol. 127); затем Хайме и Вильгельм. Дочь Альфонсо Симона 
вышла за Джорджио Гизи. — Об этом роде см. Hopf, Gesch. Ueberblick tiber die Schicksale 
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